
tlačivá
	Por.č.
	Názov tlačiva
	Opis tlačiva
	Merná jednotka
	Množstvo/rok

	1.-5.
	Kalendáre & diáre
	nástenný A2, 3-mesačný nástenný, stolový, diár A5, diár A6 – podľa záujmu zamestnancov ZSSK papier Remake, resp. Impack Natural
	kus
	cca 9 418

	6.
	Tlačivo hárkové A5 rozs. 3-10 strán, 1+0


	Papier biely 80g/m2,tlač čierna,dierovanie do karisbloku 4- krúžkové,páskovanie,resp.gumičkovanie
	kus
	12



	7.
	Tlačivo hárkové A5 rozs. 3-10 stran, 1+1


	Papier biely 80g/m2,tlač čierna,dierovanie do karisbloku 4- krúžkové,páskovanie,resp.gumičkovanie
	kus
	2 499

	8.
	Tlačivo hárkové A5 rozs.11-50 strán, 1+1
	Papier biely 80g/m2,tlač čierna,dierovanie do karisbloku 4- krúžkové,páskovanie,resp.gumičkovanie
	kus
	3 298

	9.
	Tlačivo hárkové A5 roz. 51-100 strán,1+1
	Papier biely 80g/m2,tlač čierna,dierovanie do karisbloku 4- krúžkové,páskovanie,resp.gumičkovanie
	kus
	831

	10.
	Detské lístky
	82x54 mm, Multiart silk PEFC 70 % ekologický papier, 4+4 cmyk, 1+1 disperzný lak matný
	BLK
	8000

	11.
	plagát A2
	Multiart silk PEFC 70 % ekologický papier, 4+0 cmyk, 1+0 disperzný lak matný
	kus
	1 311

	12.
	plagát A1
	Multiart silk PEFC 70 % ekologický papier, 4+0 cmyk, 1+0 disperzný lak matný
	kus
	646

	13.
	plagát A3
	Multiart silk PEFC 70 % ekologický papier, 4+0 cmyk, 1+0 disperzný lak matný
	kus
	5 185

	14.
	plagát A4
	výluky, informácie, A4, 80 g Multiart silk PEFC 70 % ekologický papier, 4+0 cmyk, 1+0 disperzný lak matný
	kus
	2 694

	15.
	Záznam výdaja motor.nafty pre výkony HDV

[image: image1.emf]33012_Záznam  odberu motorovej nafty pre výkony HDV.pdf


	150 listový (50 trojdielnych sád) blok formátu A5 naležato väzbou V3, 

šitý 2x drôtom v chrbte, zo samo prepisovacieho papiera, 

listy presne znášané na priepis, číslovanie postupné po trojlistoch,

mutácia, perforácia od ľavého okraja. Diel A: CB, tlač červená, 1+0 

Diel B: CFB, tlač červená, 1+0 

Diel C: CF, tlač červená, 1+0; 

šité na podložku z lepenky do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednej strane,1+0.
	blok
	1 887

	16.
	Osobný list AR

[image: image2.emf]33026_Osobný list  AR_vnútorná strana.pdf



 EMBED Acrobat.Document.DC  [image: image3.emf]33026_Osobný list  AR_vonkajšia strana.pdf


	Hárkové tlačivo formátu A3 lomené do formátu A4; 

papier výkresový 180g/m2 

tlač čierna 1+1 

balenie po 50 kusov.
	kus
	1  300

	17.
	Vozňový list pre medzinár.vlaky - vzor W

[image: image4.emf]33051_Vozňový list  pre medzinár.vlaky - vzor W.pdf



	50 listový blok formátu A4 naležato, lepený v chrbte, zo samo prepisovacieho CFB papiera; 

listy presne znášané na priepis;

tlač čierna, 1+0; 

bloky pevne lepené do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou

tlačou na prednej strane, 1+0.
	blok
	434

	18.
	Správa o brzdení A4

[image: image5.emf]33052_Správa o  brzdení A4.pdf



 EMBED Acrobat.Document.DC  [image: image6.emf]33052_Správa o  brzdení A4_predná strana.pdf


	50 listový blok formátu A4  lepený v hlave z bieleho 80g/m2 papiera; 

tlač čierna, 1+0; 

bloky pevne lepené na podložku z

výkresu do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0.
	blok
	74

	19.
	Medzištátna správa o brzdení

[image: image7.emf]33053_Medzištátna  správa o brzdení.pdf


	50 listový blok formátu A4  lepený v hlave, z bieleho 80g/m2 papiera; 

tlač čierna, 1+1; 

bloky pevne lepené na podložku z

výkresu do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0.
	blok
	233

	20.
	Zoznam mien činných zamestnancov vlaku A5

[image: image8.emf]33067_Zoznam  mien činných zamestnancov vlakuA5.pdf



	formát A5 1+0; 

biely ofset- BO.
	kus
	500

	21.
	Žiadosť o vrátenie cest/Rekl.cest.1KS=1BLK

[image: image9.emf]33088_Žiadosť o  vrátenie cestovného_Rekl.cest..pdf


	50 listový blok formátu A5, lepený v hlave, zo samo prepisovacieho papiera, listy presne znášané na priepis; 

tlač čierna, 1+0;

bloky pevne lepené na podložku z lepenky do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0.
	kus
	541

	22.
	Potvrdenie o meškaní vlaku A7

[image: image10.emf]33090_Potvrdenie o  meškaní vlaku A7.pdf


	50 listový blok formátu A7 naležato, šitý drôtom 1 x na ľavej strane, 

biely papier 70g/m2, 

perforácia 10mm od ľavého okraja; tlač čierna, 1+0, 

bloky pevne lepené na podložku z výkresu do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na predne strane.
	blok
	4 493

	23.
	Nálepka "KURIÉRNA ZÁSIELKA"

[image: image11.emf]33101_Nálepka  KURIÉRNA ZÁSIELKA.pdf


	Samolepiaci papier formátu 

40 x75mm (výška x šírka); 

biely podklad; vyhotovenie na hárkoch; 

tlač červeno modrá.
	kus
	1 139

	24.
	Súpiska vlaková s prepisovacou hmotou A5

[image: image12.emf]33104_Súpiska  vlaková s prepisovacou hmotou A5.pdf


	Formát A5 - na stojato; 

papier 60g/m2; 

tlač jednostranná čierna; 

popis vyhotovenia: dvojdielne tlačivo: 

1. diel so samo prepisovacou úpravou, 

2. diel prijímací, klasická úprava písma, listy presne znášané na priepis, podľa priloženého vzoru perforácia 10 mm od horného okraja; 

väzba 50 listové bloky pevne lepené na podložku z lepenky do obálky zo 70g/m2 konceptu , s tlačou na prednej strane;  balenie po 10 kusov. 

	blok
	743

	25.
	Súpiska vlaková s prepisovacou hmotou A6

[image: image13.emf]33105_Súpiska  vlaková s prepisovacou hmotou A6.pdf


	Dvojdielna sada zo samo prepisovacieho papiera formátu A6 naležato lepené v chrbte, listy presne znášané na priepis;

Tlač čierna, 1+0; balenie: 500 ks/bal.

	kus
	7 200

	26.
	Sprievodka pre služobnú zásielku A5

[image: image14.emf]33115_Sprievodka  pre služobnú zásielku A5.pdf



	Trojdielna sada zo samo prepisovacieho papiera formátu A5 naležato lepené v chrbte, listy presne znášané na priepis;

druhý diel perforovaný 1 cm od ľavého okraja, tlačivo mutované; 

tlač čierna, 1+0.
	kus
	95 129

	27.
	Kniha opráv (doklad o údržbe rušňa) A5

[image: image15.emf]33130_Kniha opráv  (doklad o údržbe rušňa) A5.pdf


	100 listový (50 dvojdielnych sád) blok formátu A5 naležato väzbou A3, šitý 2x drôtom v chrbte, zo samo prepisovacieho papiera, listy presne znášané na priepis, číslovanie postupné po dvojlistoch; 

šité do obalu z bieleho 180g/m2 papiera s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0;

1. diel: CB; tlač, čierna, 1+0; 

2. diel: CF, tlač, 1+1

dvojstranná, perforácia 10mm od ľavého okraja.
	kus
	1 435

	28.
	Prevádzkový záznam A3

[image: image16.emf]33132_Prevádzkový  záznam rušňových čiat A3.pdf



	Hárkové tlačivo formátu A3 lomené do formátu  A4  z recyklovaného papiera; 

tlač čierna. 1+1.
	kus
	63 800

	29.
	Vložka k prevádzkovému záznamu A3

[image: image17.emf]33133_Vložka do  prev.záznamu rušňových čiat A3.pdf


	Hárkové tlačivo formátu A3 lomené do formátu  A4  z recyklovaného papiera; 

tlač čierna. 1+1.
	kus
	54 850

	30.
	Nálepka "Dvere nepoužiteľné" Vzor S“ 


[image: image18.emf]33147_Nálepka  Dvere nepoužiteľné  Vzor S.pdf


	50 listový blok formátu A5 naležato, lepený v chrbte, zo žltého papiera; tlač červeno-čierna, 2+2 obojstranná; bloky pevne lepené do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0;

balenie 20 blokov/balenie


	blok
	293

	31.
	Nálepka "Nesmie opustiť stan.-pre tech.

[image: image19.emf]33151_Nálepka  Nesmie opustiť stan.-pre tech..pdf



	100 listový blok formátu A5 naležato; lepený v chrbte, z reyklovaného papiera; 
tlač červeno-čierna, 2+0; 
bloky pevne lepené do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0.
	blok
	105

	32.
	Kniha odovzdávky hnacieho vozidla A4

[image: image20.emf]33152_Kniha  odovzdávky hnacieho vozidla A4.pdf


	30 listový zošitový formát A4 s väzbou V1, recyklovaný papier; tlač čierna, 1+1 obojstranná; 

biely kartónový obal s tlačou

na prednej strane 1+0.
	kus
	2 025


	33.
	Nálepka "Prezrieť" Vzor M

[image: image21.emf]33153_Nálepka  Prezrieť  Vzor M.pdf


	50 listový blok formátu A5 naležato lepený v chrbte, z recyklovaného papiera; 
tlač čierna, 1+0; 
bloky pevne lepené do obálky

zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0; 
balenie 20blokov/balenie.
	blok
	15

	34.
	Záznamník vozňového inšpektora A6

[image: image22.emf]33155_Záznamník  vozňového inšpektora A6.pdf


	100 listová knižka formátu A6 väzba naležato V8; recyklovaný papier; 
tlač čierna, 1+1; 
obal: biele lesklé lamino s tlačou na

prednej strane, 1+0. 
	kus
	125

	35.
	Nálepka "WC nepoužiteľné" Vzor S1

[image: image23.emf]33158_Nálepka WC  nepoužiteľné Vzor S1.pdf


	50 listový blok formátu A5 naležato, lepený v

chrbte, z bieleho 80g/m2 papiera. Tlač červeno-čierna, 2+0. Bloky pevne lepené

do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0. Balenie: 20 blokov/balenie.
	blok
	340

	36.
	Súpis vozňov odovzd. a prevzat. z opravy
Príloha č. 25

[image: image24.emf]33160_Súpis vozňov  odovzd. a prevzat. z opravy.pdf


	150 listový blok formátu A4, lepený v hlave, zo samo prepisovacieho CFB papiera; listy presne znášané na priepis; 
tlač čierna,1+0; 
bloky pevne lepené na podložku z lepenky do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0.
	kus
	35


	37.
	Záznam o výkon.HDV,vlož.riad.a prip.voz.

[image: image25.emf]33161_Záznam o  výkon.HDV vlož.riad.a prip.voz..pdf


	20 listový blok formátu A4 naležato lepený v chrbte, z recyklovaného papiera;

tlač čierna, Obálka má líc a rub 1+1 tlač, vnútro líc 1+0 tlač. Bloky pevne lepené do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednej strane,

	blok
	784

	38.
	Knižka náradia AR

[image: image26.emf]33164_Knižka  náradia AR.pdf


	10 listový zošit rozmeru 125 x 192 mm;
väzba V1 zo 70g/m2 bieleho papiera. tlač čierna, 1+1. 
Biely kartónový obal s čiernou tlačou 1+1. 
balenie: 40 kníh/balenie 5 vložených listov = 10 listov = 20 strán - prvý list vo vzore je predná strana obalu - druhý list vo vzore je zadná

strana obalu - tretí list vo vzore je prvá a posledná strana vloženého listu – štvrtý list je druhá až devätnásta strana vložených listov.
	kus
	148


	39.
	Pokladničný denník hlavnej pokladne A4

[image: image27.emf]33178_Pokladničný  denník hlavnej pokladne A4.pdf


	50 listový zošit formátu A4, väzba V1, šité 2x drôtom, papier 70g/m2; tlač čierna 1+1, 
biely kartónový obal s tlačou na

prednej strane 1+0;

balenie 10 zošitov/balenie.
	kus
	51

	40.
	Peňažné rozdruženie A5

[image: image28.emf]33182_Peňažné  rozdruženie A5.pdf


	formát A5; papier: hmotnosť 1 listu 70g/m2 - CB samo prepisovací, hmotnosť druhého listu 60g/m2 - CF prijímací; 

tlač: 1. diel a 2. diel - jednostranná - text, čiary vo vyznačených kolónkach; 

farba: čierna

perforácia: 1 x 10 mm v hlave; 

väzba: blok, 2 x 50 súprava, balenie do obálky 80 g konceptu. s tlačou na prednej strane (názov tlačiva a číselné označenie) s podložkou 120 g kartón; 

šitie drôtom 1x v v hlave; balenie: balík 100 blokov, prepáskovaných po 10 širšou páskou, označený štítkom s uvedením

názvu a číselného označenia tlačiva a počet blokov.
	blok
	5 691

	41.
	Správa o kontrole hospodárenia AR

[image: image29.emf]33187_Správa o  kontrole hospodárenia AR.pdf


	hárkové tlačivo formátu A3 lomené do formátu A4 z bieleho 180g/m2 papiera; 
tlač čierna, 1+1.
	kus
	 5 739

	42.
	Kniha odvod spriev./Súpis CL(bat.list)A6


[image: image30.emf]33190_Odvodna_kn iha_sprivodcu_A6.pdf


	Formát A6, materiál Titulka = 170g BO50 listov = 70g BO s perforom 1 cm od chrbta 

Podložka
Farebnosť: Titulka = 1/1 čierna50 listov = 1/1 čiernaPodložka bez potlače
KHS: blok 2x šitý drotom na ľavej strane

	kus
	200

	43.
	Evidenčný lístok A4

[image: image31.emf]33191_Evidenčný  lístok A5.pdf


	hárkové tlačivo formát A4 z bieleho 180g/m2 papiera; 
tlač čierna 1+1; 
balenie: 500 kusov/balenie.
	kus
	955

	44.
	Papier perforovaný  „ Rezervácia „


[image: image32.emf]33198_Papier  perforovaný  Rezervácia.pdf


	formát A4, 1+0, červená tlač;

BO 80 g. + perforácia zvislá aj vodorovná. 
	kus
	57 500

	45.
	Súpis písaných CL a batožin.lístkov A4


[image: image33.emf]33201_Súpis  písaných CL a batožin.lístkov A4.pdf


	papier o gramáži 80 g/m2 hárkové tlačivo formátu A4 z recyklovaného papiera; 

tlač čierna, 1+0;  balenie 1000 kusov/balenie.


	kus
	1 735

	46.
	Pokladničný denník A4

[image: image34.emf]33211_Pokladničný  denník A4.pdf


	50 listový zošit formátu A4, väzba V1, šité 2x drôtom, papier 70g/m2; tlač čierna 1+1; 
obal biely kartónový obal s tlačou na

prednej strane 1+0; 
balenie 10 zošitov/balenie.
	kus
	1 182

	47.
	Pomocné tlačivo účtovné A3

[image: image35.emf]33217_Pomocné  tlačivo účtovné A3.pdf


	hárkové tlačivo formátu A3 lomené do formátu A4 zo 70g/m2 z recyklovaného papiera; 
tlač čierna, 1+1; 
balenie: 500  kusov/balenie.
	kus
	4 200

	48.
	Oznámenie o chybách a nedostatkoch A5

[image: image36.emf]33361_Oznámenie  o chybách a nedostatkoch  A5.pdf


	20 listový (10 dvojdielnych sád formátu A5 s väzbou V3, šitý 2x drôtom v hlave, zo samo prepisovacieho papiera, listy presne

znášané na priepis; šité na podložku z lepenky do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0. 

1. diel: CB, tlač čierna, 1+0

2. diel: CF, tlač čierna, 1+0,

perforácia 10mm od horného okraja

	blok
	3 821

	49.
	Kniha vozňa - vzor X A5

[image: image37.emf]33363_Kniha vozňa  - vzor X A5.pdf


	75 listový (25 torjdielnych sád) blok formátu A5 s väzbou V3, 
šitý 3x drôtom v chrbte, zo samo prepisovacieho papiera; 
listy presne znášané na priepis; číslovanie poradia sady v bloku, mutácia, v tlačive voľno

vložené dve kartičky zo 180g/m2 bieleho papiera; 
tlač čierna 1+0, orezané do bloku; šité do obalu z bieleho 180g/m2 papiera tlačou na prednej strane, 1+0. -  1. diel CB, tlač čierna 1+0,   

   samo prepis biely, perforácia 10mm 
   od ľavého okraja, 
· 2. diel CFB, tlač čierna, 1+0, samo prepis žltý, perforácia 10mm od ľavého okraja, 
· 3. diel  CF, tlač čierna, 1+0, samo prepis červenoružový
	kus
	60

	50.
	Oprávnenie k používaniu záverného kľúča

[image: image38.emf]33366_Oprávnenie  k používaniu záverného kľúča.pdf


	hárkové tlačivo rozmeru 77x107 mm, z bieleho 180g/m2 papiera; 
tlač čierna 1+1; 
rozmer rámčeka 71x99mm
	kus
	1 460

	51.
	Rekapitulácia ukončení zmien za pokl.KVC

[image: image39.emf]33368_Rekap.ukonč ení zmien za pokladnicu iKVC.pdf


	50 listový blok formátu A4 naležato, lepený v chrbte, zo samo prepisovacieho CFB papiera, listy presne znášané na priepis;
tlač, 1+0; 
bloky pevne lepené na podložku z lepenky do obálky zo 70g/m2

konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0.

	blok
	697

	52.
	Výkaz zás.spotr.presne účt.tlačív a trž.

[image: image40.emf]33369_Výkaz  zás.spotr.presne účt.tlačív a trž..pdf


	50 listový blok formátu A4 naležato, lepený v chrbte, zo samo prepisovacieho CFB papiera, listy presne znášané na priepis;
tlač 1+0; 
bloky pevne lepené na podložku z lepenky do obálky zo 70g/m2

konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0.
	blok
	1 505

	53.
	Súpiska na prepr.prenos.pokladničiek A5

[image: image41.emf]33375_Súpiska na  prepr.prenos.pokladničiek  A5.pdf


	50 listový blok formátu A5 naležato, lepený v chrbte, zo samo prepisovacieho papiera, listy presne znášané na priepis, perforácia 10mm od ľavého okraja; tlač čierna, 1+0; bloky pevne lepené na podložku z lepenky do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednejstrane, 1+0.
	blok
	642

	54.
	Rekap.ukon.zmien za pokl.JEZ,iPOP TaBo

[image: image42.emf]33499_Rekap.ukon. zmien za pokl.JEZ,iPOP TaBo.pdf


	50 listový blok formátu A4 naležato, lepený v chrbte, zo samo prepisovacieho CFB papiera; 

listy presne znášané na priepis;

tlač čierna, 1+0, bloky pevne lepené na podložku z lepenky do obálky 70g/m2

konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0. 

Balenie: 20 blokov/balenie.
	blok
	257

	55.
	Výkaz zásob a tržieb - zmluvný predaj

[image: image43.emf]33506_Výkaz zásob  a tržieb - zmluvný predaj.pdf


	50 listový blok formátu A4 naležato, lepený v chrbte, zo samo prepisovacieho CFE papiera, listy presne znášané na priepis;
tlač čierna, 1+0; 
bloky pevne lepené na podložku z lepenky do obálky zo 70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0. Balenie 20 blokov.
	blok
	132

	56.
	Súpis HP


[image: image44.emf]33524_Súpis HP.pdf


	hárkové tlačivo formátu A4

bez drvený ofset  papiera 90g/m2; tlač čierna 1+0.
	kus
	170

	57.
	Mesačný výkaz HP

[image: image45.emf]33525_Mesačný  výkaz HP.pdf


	hárkové tlačivo formátu A4 zo 70g/m2 z recyklovaného papiera; tlač čierna, 1+1


	kus
	100

	58.
	Osvedčenie o profesijnej spôsobilosti

[image: image46.emf]33529_Osvedčenie  o profesijnej spôsobilosti.pdf


	Hárkové tlačivo formátu 70x100mm zo160g/m2 kartónu (výkresu); predná strana: text a čiary - čierna, logo spoločnosti - oranžová Pantone 165 (100%) na bielom podklade, vo vyznačených plochách -

oranžová - Pantone 165 (100%) a Pantone 165 (40%). Zadná strana: text a čiary – čierna; balenie 100 kusov/balenie
	kus
	2 000

	59.
	Výkaz o účasti na prav.povin. školení A5

[image: image47.emf]33533_Výkaz o  účasti na prav.povin. školení A5.pdf


	formát A5 1+1, kartón 160 g

	kus
	1 060

	60.
	Vkladový list ZSSK

[image: image48.emf]33535_Vkladový list  ZSSK.pdf


	Rozsah: Vnútro :100 listov 2-zložkového samoprepisuObálka: (predná + zadná časť);Formát: Vnútro : 220 x 150 mm na ležatoObálka : 258 x 150 mm (chrbátik 16 mm) + zadná strana 220 x 150 mm;Materiál: Vnútro: Original CB 70g + kopia CF 60gObálka - predná strana: 80g BOObálka zadná strana: bielo šedá lepenka 300g;Farebnosť: 1/0 čierna;KHS: Blok lepený na lavom boku, perforácia vlavo, lepenie zadnej strany obálky na lepenku

	blok
	29

	61.
	Správa o stave vozidla pred naložením

[image: image49.emf]33541_Správa o  stave vozidla pred naložením.pdf


	V bloku zošitých 3 x 30 listov (3x30 súprava);
formát: A4, tlač: jednostranná - text, obrázok a čiary vo vyznačených

kolónkach; 
farba čierna, papier: biely, bezdrevný, bez optických zosvetľovačov, hmotnosť: 
· 1.listu 70g/m2,  
· 2.listu a 3.listu 60g/m2,

reflexný faktor minimálne 82%. 
· 1.list - CB, 2,

· list - CFB,

· 3. list - CF,

listy presne znášané na priepis; perforácia 1x10mm od ľavého okraja, väzba: blok, 3x30 súprava; 
balenie do obálky 80 g koncept. s tlačou na prednej strane (názov tlačiva a

číselné označenie) s podložkou 120 g kartón;  
šitie drôtom 4 x na ľavom okraji.

calenie: balík po 10 blokov, prepáskované širšou páskou, označený štítkom s uvedením názvu 
a číselného označenia tlačiva a počet blokov.
	blok
	470

	62.
	Nakládkový záznam - preprava vozidiel


[image: image50.emf]33588_Nakládkový  záznam - preprava vozidiel.pdf


	Formát A4, 

tlač: -  1.diel - jednostranná lícna

                       strana logo ZSSK, text 

                       a čiary vo vyznačených 

                       kolonkách,

·  2. diel - jednostranná -text, 

              čiary vo vyznačených 

                          kolonkách; 

farba čierna; 

papier biely, bezdrevný, bez optických zosvetľovačov;

hmotnosť: -  1 listu 80 g/m2, 

·  2.listu 60 g/m2,

reflexný faktor minimálne 82 %. 1.list CB samo prepisovací, 

2. diel CF príjimací.

Perforácia: 1 x 10 mm od horného okraja. 

Počet listov v bloku je 50 kusov.


	blok
	100



	63.
	Registračný formulár zák.konto bez.prep.

[image: image51.emf]33628_Registračný  fromulár.pdf


	formát A5, na šírku; papier 70g/m2; tlač obojstranná čierna. 

Balenie po 1000 kusov s označením obsahu balíka a počtu.
	kus
	157 000


	64.
	Súpis vlaku osobnej dopravy

[image: image52.emf]33661_Súpis vlaku  osobnej dopravy A5.pdf


	100 listový blok formátu A5; 
lepený v hlave z recyklovaného papiera; 
tlač čierna, 1+1; 
bloky pevne lepené do obálky zo
70g/m2 konceptu s čiernou tlačou na prednej strane, 1+0.;

1 blok=100ks
	blok
	80
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A.1. Dráhové vozidlo �íslo predlohy: ������. B. Vlak
ZÁZNAM O VÝKONOCH HDV, VLO�ENÝCH, RIADIACICH A PRÍPOJNÝCH VOZ�OV


Po�et náprav
rok de� Turnus. sk.HDV rad �íslo


a b 1 2 4 5 6


1 1


1 2


1 3 a b 14 16 18 19 20 21 21b 21c 22 22b 23 25


1 4 2


1 5 2
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hod min hod min hod min
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Turnusová skupina 
ru��ovodi�a
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Ostatné HDV s podielom zá�a�e na vlaku


Rad HDV
hod min hod min hod min


A.1. Dráhové vozidlo �íslo predlohy: ������. B. Vlak
ZÁZNAM O VÝKONOCH HDV, VLO�ENÝCH, RIADIACICH A PRÍPOJNÝCH VOZ�OV


Po�et náprav
rok de� Turnus. sk.HDV rad �íslo


a b 1 2 4 5 6


1 1
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1 3 a b 14 16 18 19 20 21 21b 21c 22 22b 23 25


1 4 2


1 5 2
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9


Ostatné HDV s podielom zá�a�e na vlaku


Rad HDV
hod min hod min hod min
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0  číslo listu
Medzištátna správa o brzdení vlaku


51


52


53


54


51


52


53


54


51


52


53


54


EDCBA


11 Poznámky


1  Číslo vlaku 2  Dátum odchodu 3  Východisková stanica 4  Cieľová stanica


Súprava vlaku40   Čísla vozňov s vyskúšanou ručnou
      brzdou


Vlak celkom
A + D


spolu
B + C


vozne
celkom


dopravovaných
HDV


činných
HDV


21   Počet vozidiel


23   Hmotnosť v tonách (t)


24   Brzdiaca hmotnosť (t)


51


Čísla vozňov s vypnutou
brzdou


Počet vozidiel s


kotúčovými
brzdami


nekovovými
klátikmi


31 32 33 34 35 3930


R + MgRG P


52


53


54


Podpis
Zamestnanec
zostavujúci
Správu o
brzdení


ZSSK


Chýbajúce
brzdiace


%


Skutočné
brzdiace


%


Potrebné
brzdiace


%


Režim
brzdenia


Železničná
stanica


Číslo vedúceho
HDV


Rušňovodič


                         


51


52


53


54


ŽDPP
Dopravca


F G H J 25 − K 26 − K L M N


61 Druh skúšky brzdy:         Tesnosť súpravy:              Vozňový inšpektor / vozmajster (podpis):
Začiatok Koniec
Hod. Min. Hod. Min.


65 Nebezpečný tovar v
zmysle − RID


Áno


Nie


66 Číslo vozňa naloženého
tovarom v zmysle RID


67 UN − číslo: 68 RID − číslo označenia
    nebezpečenstva:


69 Čas prekročenia
hranice:


62 Číslo posledného vozňa
súpravy vlaku:


63 Najvyššia rýchlosť vozidiel
súpravy vlaku:


64 Dĺžka súpravy vlaku v (m / náprav):
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0 číslo listu
1 číslo vlaku
2 datum odjezdu
3 výchozí stanice
4 konečná stanice
11 poznámky
40 čísla vozů s vyskoušenou ruční brzdou
A počet činných hnacích vozidel
B vlaková vozidla − počet dopravovaných


                        hnacích vozidel
C vlaková vozidla − vozy celkem
D vlaková vozidla − souprava celkem
E vlak celkem
21 počet vozidel
23 hmotnost (t)
24 brzdící váha (t)
30 počet vozů s kotoučovou brzdou
31 počet vozů s nekovovými špalíky
32 počet vozů s brzdou v režimu G
33 počet vozů s brzdou v režimu P
34 počet vozů s brzdou v režimu R
35 počet vozů s brzdou v režimu R + Mg
39 počet vozů s vypnutou brzdou


F železniční správa
G stanice
H režim brzdění (G, P, R, R + MG)
J potřební brzdící procenta
25−K skuteční brzdíci %
26−K chýbějíci brzdící %
L podpis vlakvedoucího
M podpis strojvedoucího
N číslo hnacího vozidla
61 druh zkoušky brzdy − čas zahájení


                  a ukončení
− místo provedení
− těsnost soupravy
− vozmistr (podpis)


62 číslo posledního vozu soupravy vlaku
63 nejvyšší rychlost soupravy vozů
64 délka vlaku (m / nápravy)
65 nebezpečné věci ve vlaku RID
66 číslo vozů s RID
67 UN − číslo
68 RID − číslo označení nebezpečí
69 čas překročení hranice


0 bárcaszám
1 vonatszám
2 indulás dátuma (év, hó, nap)
3 vonatindító állomás
4 rendeltetési állomás
11 megjegyzések
40 kocsiszám, amelyen kipróbált kézifék van
A vonatba sorozott nem üzemelő vontatójármű
B nem dol darabszáma
C kocsik
D szerelvény összesen
E vonat összesen
21 darabszáma
22 járműtömeg (t)
24 féksúly (t)
30 tárcsafékkel ellátott kocsik darabszáma
31 féktuskóval ellátott kocsik darabszáma
32 G fékállásban fékezett kocsik darabszáma
33 P fékállásban fékezett kocsik darabszáma
34 R fékállásban fékezett kocsik darabszáma
35 R+Mg fékállásban fékezett kocsik darabszáma
39 fékezésből kiiktatott kocsik darabszáma


F vasút {rövidítve}
G állomás
H fékezési mód (G, P, R, R+Mg)
J szükséges féksúly százalék (%)
25 − K tényleges féksúly százalék (%)
26 − K hiányzo féksúly százalék (%)
L vonatvezető (aláírás)
M mozdonyvezető (aláírás)
N mozdony pályaszáma  (aláírás)
61 fékpróba a vonatindító állomáson


    fékpróba kezdete
    fékpróba vége
    óra
    perc
    kocsivizsgáló
    állomás
    a vonat tömörsége


62 a vonatszerelvény utolsó kocasijának száma
63 a vonatszerelvény max. sebessége
64 a vonatszerelvény hossza m − ben
65 RID veszélyes áru lgen / Nem
66 RID − es áruval rakott száma
67 Un − szám
68 RID áru fuvarlevélo száma
69 Az á llamhatár átlépésének ideje


0 Zettelnummer
1. Zugnummer
2. Abgangsdatum
3. Abgangsbahnhof
4. Bestimmungbanhof
11. Bemerkungen
40. Wagennnummern mit geprüften Hand − und


Feststellbremsen
A Triebfahrzeungen im Betrieb
B Wagenzug − nichtarbeitende Tfz insgesamt
C Wagenzug − Wagen
D Wagen − Summe B + C
E Summe Zug A + D
21 Anzahl
23 Gesamtfahrzeuggewicht (t)
24 Bremsgewicht (t)


Anzahl der Fahrzeuge mit Bremsen im
Betrieb


30 Scheiben
31 Klotz
32 G
33 P
34 R
35 R+Mg
39 Abgeschalteten Bremsen (Wagennummer)


F Bahn
G Bahnhof
H Bremsart (G, P, R, R + Mg)
J. Mbr %
25 − K Vorhandene Bremshundertstel %
26 − K Fehlende Brems − hundertstel %
L Unterschrift Zettel ausgestellt
M Unterschrift Triebfahrzeugführer
N Triebfahrzeugnummer
61 Bremsprobe am Abgangsbahnhof


bestätigt
− Begin und Ende/Uhr Min/
− Zugdichtigkeit
− Unterschrift Wagenmeister


62 Nummer des letzten Fahrzeuges
63 Höchstgeschwindigkeit des


Wagenzuges
64 Länge des Wagenzuges
65 Gefahrgut im Zug  Ja/Nein
66 Wagennummer mit RID Nummer
67 UN − Nummer
68 Gafahrzettel Nummer
69 Zeit des Grenzübertritts
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Por. čís. Meno a priezvisko Vek Služobné použitie Číslo osobného preukazu
a kým bol vydaný


                   Vedúci pošt. úr.: ............................................................


ZSSK 073513728 / 33067                                                                                .


Stanica ............................................................................


ZOZNAM MIEN č. ........................
v službe činných zamestnancov (čaty) vlaku číslo ...................................................................................................


Idúcich do stanice .................................................... Dňa ........................................ o hod. ...................................


Dňa ................................... / 20....                    Prednosta stanice: ........................................................


02/20                                                                                                   i+i print, spol. s r.o
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Železničná spoločnosť Slovensko, a. s.
Hlavná pokladnica / číslo SAP R/3


..............................................................................................................


MESAČNÝ VÝKAZ HP .....................................


Za účtovný mesiac ..............................................................20....


Stanovený limit pokladničného zostatku .......................................€


Pripojené .............. ks Potvrdeniek výdavkov 073528418/33320 na zmenné


Rozbor a zdôvodnenie zostatku hotovosti:


SÚPIS ZÁSOBY A SPOTREBY PÚT
PÚT Počiatoč. zostatok a prídel Spotreba Konečný zostatok


druh
Predajné tlačivá v €


Počiatočný 
zostatok


Prídel 
dod. 
list č.


Spotreba


Precenenie
       - / +


SÚČET


Spotreba OJ


Spotreba (bez
DPH)


KONEČNÝ 
ZOSTATOK


č. od do ks od do ks od do ks


Štatistická pečiatka


(ZSSK, ŽSR)







Odvod
hotovosti


Odvod mimo sídla
HPDát.


1 2 2


Poznámky:


Záznam o schodkoch a prebytkoch nad 10,00  €


Dňa
pokl.


č. Pokladník
schodok


v  €
prebytok


v  €


ZSSK 07351/33525 i+i print, spol. s r. o.04/21
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ZSSK 07351/33541   i+i print, spol. s r. o.


Správa o stave vozidla pred naložením


09/21







Bahn: Railway Company Slowakei  Železničná stanica: 
 Terminal: 


    Autovlak – súpis číslo: _____________________ 
    AutoZug Tatbestandsaufnahme – Nr. 
    Originál ostáva v mieste vyhotovenia, kópia pre zákazníka/ Original verbleibt bei der ausfertigenden Stelle, Kopie an den Kunden 
    Správa o stave vozidla pred naložením 
    Meldung über den Zustand des Fahrzeugs vor der Verladung 
    Originál pripojiť k nákladkovému zoznamu – 1. Kópia pre zákazníka, 2. Kópia ostáva v stanici nakládky / Original der Ladeliste 


beizuheften  - 1. Kopie an den Kunden, 2. Kopie die Bahn senden 


Meno a adresa cestujúceho: 
Name und Anschrift des Reisenden:    _______________________________________________________________________ 
Dopravné poistenie: 
Transportversicherung:          _______________________________________________________________________ 
Prepravný doklad číslo: 
Befőrderungsschein Nr.:        _____________________z/von_______________________do/nach___________________ 


Odchod dňa: 
Abfahrt am: 


Vlak číslo: 
Zug Nr. 


Druh vozňa: 
Wagenart: 


MDDIm 


Príchod dňa: 
Ankunft am: 


Vlak číslo: 
Zug Nr. 


Číslo vozňa: 
Wagen Nr. 


 naložená horná plošina / 
     obere Ladeebene 


Upevňovacie batožinové koše  
Radvorlegerőrbe 


  áno 
  ja 


 nie 
 nein 


Miesto číslo: 
Stellplatz Nr.: 


  naložená dolná plošina /  
  untere Ladeebene 


Druh: 
Art: 


Značka: 
Marke: 


Rok výroby: 
Baujahr:   


Poznávacia značka: 
Amtl. Kennzeichen: 


Stav km: 
Km – stand: 


Farba: 
Farbe: 


   Auto / Pkw             Trojkolka / Motordreirad 
    Motorka / Krad      Štvorkolka / Motorvierrad 
    Príves / Anhänger  


Zistené poškodenie / Beschädigung festgestellt am: 
Dátum: 
Datum: 


  Pred naložením: 
  Vor der Verladung 


  Pri naložení:  
  Bei der Verladung 


  Po naložení: 
  Nach der Verladung 


Pred / po vykládke 
Vor / nach Entladung 


Skutková podstata prijatá na základe hlásenia cestujúceho dňa: / 
Tatbestand wurde aufgenommen aufgrund der Meldung des Reisenden vom: 


    Osobne / persőnlich 
    Písomne / schriftlich 


Popis škody (druh a rozsah) – tu vyznačiť: / Beschreibung des Schadens (Art und Ausmaß) – es sind zu bezeichnen:          
Škrabanec /
Kratzer 


Prehĺbenie, skrivenie /
Delle oder Verbiedung 


  Trhlina, chýbajúce časti /   
   Bruchstelle oder fehlende Teile  


 Silné znečistenie / 
 Starke Verschmutzung 


––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––


––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––


––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––


–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 


(ak je potrebné, ďalšie údaje sa zapíšu na doplňujúci list / wenn erforderlich, weitere Angaben auf zusätzlichem Batt) 
Skutočne zistené príčiny škody a čas ich vzniku: / Bestimmt erkennbare Ursachen des Schadens und Zeitpunkt seines Entsehens:  


Stanica / Terminal:  Deň / Der Tag:  Zodpovedný zamestnanec / Meldender Mitarbeiter: 


Cestujúci / Reisender: Svedkovia / Zeugen: 
Hodiace sa označte krížikom. Údaje označené bočnou čiarou alebo tučne orámované časti musia byť pre dokumentáciu škody z prepravy 
bezpodmienečne vyplnené. / Zutreffendes ankreuzen. Die mit einen Seitenstrich gekennzeichneten Bereiche sind bei der 
Vorchadendokumentation unbedingt auszufullen.  


   Vozidlo pri vykládke prevzaté nepoškodené / Fahrzeug der Landung aufgenommenen intakt 
   Podpis cestujúceho / Unterschrift des Reisenden: …………………………….. 


ZSSK 07351/33541   
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Nakládkový záznam
preprava vozidiel 


09/21







Železničná spoločnosť Slovensko, a.s., Rožňavská 1, 832 72 Bratislava 3, IČO: 35 914 939,
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I. v oddieli: Sa, vložka č. 3497/B


P.č.
Tarifný 


typ 
vozidla


Počet 
cestujúcich 


spolu


1


2


3


4


5


6


7


8


9


10


11


12


13


14


15


16


17


18


19


20


   Typ vozidla:    Kategórie podľa predpisu RID:


   AM:  automobil do výšky 160,9 cm (auto malé)    A:  UN 3166 vozidlo poháňané horľavou kvapalinou


   AV:  automobil s výškou od 161 cm (auto veľké)    B:  UN 3166 vozidlo poháňané horľavým plynom


   MT:  motocykel, resp. motocykel s postran. vozíkom   C:  UN 3171 vozidlo na akumulátorový pohon


   3K / 4K:  trojkolka / štvorkolka


Meno a priezvisko vodiča


Dátum nakládky Stanica nakládky Stanica vykládkyČíslo vlaku Číslo vozňa


Krajina 
registrácie 


vozidla
EČV


Nakládkový  záznam  -  preprava  vozidiel


Spísal


Kategória 
RID
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MOTOROVEJ NAFTY
ZÁZNAM VÝDAJA


2111/







A


   
 


1 0 0 0 0 - N A F T A L ,
1 0 0 0 1 - O L E J 3) L ,
1 2 6 5 9 - A D B L 4) L ,
1 0 0 0 0 - N A F T A L ,
1 2 6 5 9 - A D B L 4) L ,


1) HDV - hnacie dráhové vozidlo
1) PVX - prípojný vozeň
1) RVX - riadiaci vozeň
2) Množstvo vyplňte na tri desatinné miesta
2) Nevyplnené miesta v poli "Množstvo" označte "X"
3) 10001 - Olej motorový Madit M7 ADS III
4) 12659 - Roztok močoviny AD BLUE 32,5%


Dráhové vozidlo


 Vydávajúci  Množstvo2)MJ Označenie materiálu
Sklad


Podpis: ......................................
ZAPRACOVAL DO EIS:
Dátum: ...................


Číslo


OVERIL:
Dátum: ...................


MENO: ........................................
Podpis: ......................................


Podpis:.......................................


Teplota nafty °C


VYDAL:
Dátum: ...................
PRIJAL:


Čas výdaja Hod.Min.


Podpis: ......................................
MENO: ........................................


Dátum: ...................


Číslo vlaku .....................................................


  Dátum vystavenia
   Deň Mesiac   Rok


Osobné číslo 
rušňovodiča     Druh1) Rad 


Závod


prípojných a riadiacich vozňov


ŽELEZNIČNÁ SPOLOČNOSŤ SLOVENSKO, a.s.
Pečiatka vydávajúceho skladu  Diel:


List:


Záznam výdaja motorovej nafty, olejov 


a AD BLUE do hnacích dráhových vozidiel,


i+i print, spol. s r. o.ZSSK 073511111 / 33012 2111/







B


   
 


1 0 0 0 0 - N A F T A L ,
1 0 0 0 1 - O L E J 3) L ,
1 2 6 5 9 - A D B L 4) L ,
1 0 0 0 0 - N A F T A L ,
1 2 6 5 9 - A D B L 4) L ,


1) HDV - hnacie dráhové vozidlo
1) PVX - prípojný vozeň
1) RVX - riadiaci vozeň
2) Množstvo vyplňte na tri desatinné miesta
2) Nevyplnené miesta v poli "Množstvo" označte "X"
3) 10001 - Olej motorový Madit M7 ADS III
4) 12659 - Roztok močoviny AD BLUE 32,5%


Dráhové vozidlo


 Vydávajúci  Množstvo2)MJ Označenie materiálu
Sklad


Podpis: ......................................
ZAPRACOVAL DO EIS:
Dátum: ...................


Číslo


OVERIL:
Dátum: ...................


MENO: ........................................
Podpis: ......................................


Podpis:.......................................


Teplota nafty °C


VYDAL:
Dátum: ...................
PRIJAL:


Čas výdaja Hod.Min.


Podpis: ......................................
MENO: ........................................


Dátum: ...................


Číslo vlaku .....................................................


  Dátum vystavenia
   Deň Mesiac   Rok


Osobné číslo 
rušňovodiča     Druh1) Rad 


Závod


prípojných a riadiacich vozňov


ŽELEZNIČNÁ SPOLOČNOSŤ SLOVENSKO, a.s.
Pečiatka vydávajúceho skladu  Diel:


List:


Záznam výdaja motorovej nafty, olejov 


a AD BLUE do hnacích dráhových vozidiel,
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C


   


1 0 0 0 0 - N A F T A L ,
1 0 0 0 1 - O L E J 3) L ,
1 2 6 5 9 - A D B L 4) L ,
1 0 0 0 0 - N A F T A L ,
1 2 6 5 9 - A D B L 4) L ,


1) HDV - hnacie dráhové vozidlo
1) PVX - prípojný vozeň
1) RVX - riadiaci vozeň
2) Množstvo vyplňte na tri desatinné miesta
2) Nevyplnené miesta v poli "Množstvo" označte "X"
3) 10001 - Olej motorový Madit M7 ADS III
4) 12659 - Roztok močoviny AD BLUE 32,5%


Dráhové vozidlo


 Vydávajúci  Množstvo2)MJ Označenie materiálu
Sklad


Podpis: ......................................
ZAPRACOVAL DO EIS:
Dátum: ...................


Číslo


OVERIL:
Dátum: ...................


MENO: ........................................
Podpis: ......................................


Podpis:.......................................


Teplota nafty °C


VYDAL:
Dátum: ...................
PRIJAL:


Čas výdaja Hod.Min.


Podpis: ......................................
MENO: ........................................


Dátum: ...................


Číslo vlaku .....................................................


  Dátum vystavenia
   Deň Mesiac   Rok


Osobné číslo 
rušňovodiča     Druh1) Rad 


Závod


prípojných a riadiacich vozňov


ŽELEZNIČNÁ SPOLOČNOSŤ SLOVENSKO, a.s.
Pečiatka vydávajúceho skladu  Diel:


List:


Záznam výdaja motorovej nafty, olejov 


a AD BLUE do hnacích dráhových vozidiel,
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SÚPIS VLAKU  
OSOBNEJ DOPRAVY 


ZSSK 33661 i+i print, spol. s r. o. 
 


  


 
09/21







Súpis vlaku osobnej dopravy 
Informácie o vlaku 


Dátum a čas Miesto vzniku informácie 
Typ 


informácie
Číslo dopravcu 


    


Číslo vlaku Druh vlaku 
Dátum a čas 


plánovaného odchodu
Východiskový dopravný bod Cieľový dopravný bod 


     


Počet 
dopravovaných 


vozidiel 


Dĺžka súpravy 
vozidiel/ 
nápravy 


Dĺžka vlaku/nápravy Dopravná hmotnosť vlaku Celková hmotnosť vlaku 


     


Vlak je zostavený len z vozňov ľahkej stavby  


Radenie vlaku pre postrk  


Privesené/odvesené vozne  


Poznámka: 


 


Informácie o HKV 


Číslo HKV 
Použitie 


HKV 
Hmotnosť


HKV 
Dĺžka
HKV


Počet 
náprav


Trakcia 
Ovplyvňuje 


zab. zariadenie
Meno 


rušňovodiča 
Kontakt 


         


         


         


         


         


 


Informácie o vozňoch 


Poradie 
vo vlaku 


Číslo vozidla 
Hmotnosť vozňa 


Dĺžka Počet náprav Miestenkový vozeň číslo 
obsadeného vlastná 
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Predná strana 


Výkaz o ú�asti na pravidelnom povinnom �kolení 
Priezvisko, meno, titul Profesia Skú�ka 


Organiza�ný útvar 


Potvrdenie ú�asti Rok Druh PP� 
1. polrok 2. polrok 


Preprava 


Doprava 


Technika 


Preprava 


Doprava 


Technika 


Zadná strana 


Potvrdenie ú�asti Rok Druh PP� 
1. polrok 2. polrok 


Preprava 


Doprava 


Technika 


Preprava 


Doprava 


Technika 


Preprava 


Doprava 


Technika 


ZSSK 07351/33533 i+i print, spol. s r. o.07/21







Predná strana 


Výkaz o ú�asti na pravidelnom povinnom �kolení 
Priezvisko, meno, titul Profesia Skú�ka 


Organiza�ný útvar 


Potvrdenie ú�asti Rok Druh PP� 
1. polrok 2. polrok 


Preprava 


Doprava 


Technika 


Preprava 


Doprava 


Technika 


ZSSK 07351/33533     


Zadná strana 


Potvrdenie ú�asti Rok Druh PP� 
1. polrok 2. polrok 


Preprava 


Doprava 


Technika 


Preprava 


Doprava 


Technika 


Preprava 


Doprava 


Technika 
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VKLADOVħ LIST


0 219/







Názov Účtu: Typ transakcie
Vklad


IBAN:
S K 3 1 0 9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 4 0 4 9 8 0 7 6


BIC SWIFT:
GIBASKBX Výber


Suma a mena:


Dátum:


Variabilný symbol:


Špecifický symbol:


Konštantný symbol:


Poznámka:


 


P
o


kl
ad


n
ič


n
ý 


d
o


kl
ad


 -
 v


kl
ad


 a
 v


ýb
er


Súhlasím, aby sa bankový obchod riadil Všeobecnými obchodnými podmienkami vydanými Bankou s účinnosťou od 1.1.2015, Sadzobníkom a podmienkami určenými Zverejnením, s ktorým som sa oboznámil alebo 


mi boli odovzdané.


Podpis (y) a pečiatka Klienta: Likvidoval:


Kontroloval:


Dôležité: Hrubo označené polia sú povinné údaje.


*Údaj je povinný len v prípade, ak pokladničný doklad slúži na pripísanie hotovosti odovzdávanej prostredníctvom nočného trezora alebo uzatvorených obalov.


Železničná spoločnosť Slovensko, a. s.


Číslo vrecka do nočného trezora / uzatvoreného obalu *:


i+i print, spol. s r. o.ZSSK 07351 / 33535 0 219/
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ZSSK 33506                8/16    Považská tlačiareň s.r.o.


Výkaz zásob a tržieb
 - zmluvný predaj







Pokladnica:


Účtovné obdobie:


Pokladník:


od do ks od do ks od do ks 
Poznámka


ZSSK 33506


Počiatočný zvyšok Spotreba Konečný zvyšok


Výkaz zásob a tržieb - zmluvný predaj


VCD 


cestovné


VCD 


úhrady


VCD 


batožiny


MCD 


cestovné


MCD 


úhrady


MCD 


batožiny
Spolu


Druh 


dokladu


pečiatka






_1711886330.pdf


 


Súpis (Denník)   ................................................HP 


 


Mesiac ........................ rok 20 ......                                                      
 


 


Por. 


číslo 


Dátum 


evid. 
Vec 


Číslo 


potvrdenky 
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D
át


um


od do ks


Tržby z nPOP
v EUR 
spolu


Použité PT


04/21
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ČA
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1


2
M
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ST


O
 / 


O
RT


10
Podvozok
Drehgestell 17


Klimatizácia
Klimaanlage 24


Okno
Fenster


11
Brzda
Bremse 18


Vlakový rozhlas
Beschallung 25


WC
WC Anlage


12
Záchranná brzda
Notbremse 19


Dorozumievacie zar.
ZBF-Wechselsprecht 26


Umyváreň
Waschanlage


13
Dvere, Nást. dv. (1)
Tür, Einstiegtür (1) 20


UIC kábel
UIC Kabel 27


Popolník            (1)
Odpadkový kôš


14
Zatvar. zar. dverí
Türschließeinrichtung 21


Kábel .................. (1)
Priebežné el. vedenie


Aschenbecher   (1)
Abfallbehälter


15
Osvetlenie
Beleuchtung


Kabel .................. (1)
Zugsammelschiene 28


Energia
Nabíjanie batérie


16
Kúrenie
Heizung


22
Podlaha / koberec
Boden/Teppich 29


Energie
Batterieladung


23
Sedadlo
Sitz 30


..............................


..............................


40
P 1/3
R 1/3 44


Oddiel č. .................
Abteil-Nr.: ............... 48


Priechod
Übergang40


Ľ 1/3
L 1/3 


41
P 2/4
R 2/4 41


Ľ 2/4
L 2/4 45


Miesto č. .................
Platz-Nr.: ................


42
Celý vozeň
gesamter Wagen 46


WC
WC Raum


Durchgang


49
Batožinový priestor
Gepäckraum


50
Služobný priestor (1)
Dienstraum           (1)
Führerraum43


Bočná chodba
Seitengang 47


Umyváreň
Waschraum


51 ..............................


70
Porucha, poškodenie
defekt, schadhaft 75


Ťažký chod
schwergängig 80


Nadmerne
übermäßig


71
Chýba
fehlt 76


Nekľudný beh
vibriert unruhiger 81


Bez vody
kein Wasser


72
Zlomené, roztrhn. (1)
gebrochen          (1)


77
Zvýšený hluk
anormale Geräusche


82
Netesný
nicht dicht


gerissen         


73
Neotvára, nezatv. (1)
öffnet nicht         (1)
schließt nicht         


74
Neblokuje
blockiert nicht         


Lauf


78
Ploché miesto
Flachstelle


79
Nedostatočne
ungenügend


83
Upchaté
verstopft


84
Špinavé, zápach (1)
verschmutzt        (1)
abnormal. Geruch


  ..................... Ktorá svetelná signálka svieti? / Welche Leuchtmelder leuchten?


............................................................................................................................


Doplňujúce údaje / Ergänzende angaben ......................................................................


.........................................................................................................................................


.........................................................................................................................................


.........................................................................................................................................


.........................................................................................................................................


.........................................................................................................................................


.........................................................................................................................................


3


ST
AV


 / 
ZU


ST
AN


D


4


SIG
. / A


NZE
IGE


5


O
ST


AT
NÉ


 / 
SO


NS
TI


G
ES


Vozeň č.
Wagen Nr.


Domovská stanica:
Heimat Bf/Bw: ............................................................................


Vlak č.:
Zug Nr.:


Číslo zaradenia
číslo obehu:


Ordnungs Nr. wenn nicht
vorhanden Umlauf Nr.:


Zistenie poruchy / poškodenia:
Schaden / Mangel festgestellt:


Dátum / Datum: ..........................................................................


Meno / Name: .............................................................................


Domovská služobňa:
Heimatdienststelle: .....................................................................


........................................................................................


MELDEZETTEL
HLÁSENIE


Návod na vyplnenie
Gebrauchsanweisung


Vyplnenie formulárov vykonať prepisovaním
Zum ausfüllen der formulare im


durchschreibeverfahren


Dosku obalu položiť pod ružovočervený list
a biely list vyplniť prepisovacou ceruzou.
Die Umschlagplatte ist unter das rosarote
Blatt zu legen und das weiße Blatt ist mit 
einem Kugelschreiber auszufüllen


Pre identifikáciu poruchy prečiarknúť príslušné
pole v časti 
Um die störung zu identifizieren, sind die betreffenden


1 2 3 4 5a v časti        vyplniť


Felder in Abteilungen 1 2 3 4
anzukreuzen und gegenbenenfalls die Abteilung 5
auszufüllen


Pre jednu poruchu vyplniť len jeden list
Nur ein Blatt pro schaden/Mangel auszufüllen


Využitie hlásenia
Verwendung der Blätter


Biely list:
Vlakvedúci odovzdá svojej výkonnej jednotke
Weißes Blatt:
Vom Zugbegleiter zwecks Ubergabe an seine 
Dienststelle zu entnehmen


Žltý list
Pre potrebu technickej služby
Gelbes Blatt
zum Gebrauch des Maschinentechnischen
Dienstes


Červenoružový list:
Zostáva v zošite vozňa
Rosarotes Blatt:
Stamm verbleibt im Bordbuch


(1) Nehodiace sa prečiarknúť / Nichtzutreffendes streichen
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Podvozok
Drehgestell 17


Klimatizácia
Klimaanlage 24


Okno
Fenster


11
Brzda
Bremse 18


Vlakový rozhlas
Beschallung 25


WC
WC Anlage


12
Záchranná brzda
Notbremse 19


Dorozumievacie zar.
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Číslo zaradenia
číslo obehu:


Ordnungs Nr. wenn nicht
vorhanden Umlauf Nr.:


Zistenie poruchy / poškodenia:
Schaden / Mangel festgestellt:


Dátum / Datum: ..........................................................................


Meno / Name: .............................................................................


Domovská služobňa:
Heimatdienststelle: .....................................................................
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Výkonné pracovisko:
Dienststelle:  ..................................................................


Meno pracovníka:
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Informácie o oprave:
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benachrichtigt:


(1) Nehodiace sa prečiarknúť / Nichtzutreffendes streichen
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Podvozok
Drehgestell 17


Klimatizácia
Klimaanlage 24


Okno
Fenster


11
Brzda
Bremse 18


Vlakový rozhlas
Beschallung 25


WC
WC Anlage


12
Záchranná brzda
Notbremse 19


Dorozumievacie zar.
ZBF-Wechselsprecht 26


Umyváreň
Waschanlage


13
Dvere, Nást. dv. (1)
Tür, Einstiegtür (1) 20


UIC kábel
UIC Kabel 27


Popolník            (1)
Odpadkový kôš


14
Zatvar. zar. dverí
Türschließeinrichtung 21


Kábel .................. (1)
Priebežné el. vedenie


Aschenbecher   (1)
Abfallbehälter


15
Osvetlenie
Beleuchtung


Kabel .................. (1)
Zugsammelschiene 28


Energia
Nabíjanie batérie


16
Kúrenie
Heizung


22
Podlaha / koberec
Boden/Teppich 29


Energie
Batterieladung


23
Sedadlo
Sitz 30


..............................


..............................


40
P 1/3
R 1/3 44


Oddiel č. .................
Abteil-Nr.: ............... 48


Priechod
Übergang40


Ľ 1/3
L 1/3 


41
P 2/4
R 2/4 41


Ľ 2/4
L 2/4 45


Miesto č. .................
Platz-Nr.: ................


42
Celý vozeň
gesamter Wagen 46


WC
WC Raum


Durchgang


49
Batožinový priestor
Gepäckraum


50
Služobný priestor (1)
Dienstraum           (1)
Führerraum43


Bočná chodba
Seitengang 47


Umyváreň
Waschraum


51 ..............................


70
Porucha, poškodenie
defekt, schadhaft 75


Ťažký chod
schwergängig 80


Nadmerne
übermäßig


71
Chýba
fehlt 76


Nekľudný beh
vibriert unruhiger 81


Bez vody
kein Wasser


72
Zlomené, roztrhn. (1)
gebrochen          (1)


77
Zvýšený hluk
anormale Geräusche


82
Netesný
nicht dicht


gerissen         


73
Neotvára, nezatv. (1)
öffnet nicht         (1)
schließt nicht         


74
Neblokuje
blockiert nicht         


Lauf


78
Ploché miesto
Flachstelle


79
Nedostatočne
ungenügend


83
Upchaté
verstopft


84
Špinavé, zápach (1)
verschmutzt        (1)
abnormal. Geruch


  ..................... Ktorá svetelná signálka svieti? / Welche Leuchtmelder leuchten?


............................................................................................................................


Doplňujúce údaje / Ergänzende angaben ......................................................................


.........................................................................................................................................


.........................................................................................................................................


.........................................................................................................................................


.........................................................................................................................................


.........................................................................................................................................
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Vozeň č.
Wagen Nr.


Domovská stanica:
Heimat Bf/Bw: ............................................................................


Vlak č.:
Zug Nr.:


Číslo zaradenia
číslo obehu:


Ordnungs Nr. wenn nicht
vorhanden Umlauf Nr.:


Zistenie poruchy / poškodenia:
Schaden / Mangel festgestellt:


Dátum / Datum: ..........................................................................


Meno / Name: .............................................................................


Domovská služobňa:
Heimatdienststelle: .....................................................................


........................................................................................


ZSSK


KNIHA VOZŇA


BORDBUCH


Vozeň číslo / Wagen Nr.


Domovská stanica / Heimat BF/BW:


..................................................................................................................


ZSSK 073515373/33363 XEPAP, spol. s r. o.Považská tlačiareň s.r.o.
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Oprávnenie
k používaniu záverného kľúča


číslo: ..............................


pre zamestnancov ZSSK


V ............................................... dňa ....................... 20 .........


      ......................................................
               (podpis a pečiatka)


Poučenie na druhej strane.


ZSSK 073515401 / 33366         


Zamestnanec ............................................................................


funkcia .......................................................................................


je oprávnený používať záverného kľúča pri výkone služby na


spojovanie a rozpojovanie elektrických vykurovacích spojok


železničných vozňov.


Tohto záverného kľúča sa môže použiť k manipulácii s elek−


trickými vykurovacími spojkami vozňov, ktoré nie sú pripojené


k elektrickému zdroju.


V prípade spojenia elektrických vykurovacích spojok vozňov


so zdrojom, musí sa používať záverného kľúča od elektrické−


ho zdroja.


Toto oprávnenie platí po dobu troch rokov od dňa vystavenia.


i+i print, spol. s r. o.







Zamestnanec ............................................................................


funkcia .......................................................................................


je oprávnený používať záverného kľúča pri výkone služby na


spojovanie a rozpojovanie elektrických vykurovacích spojok


železničných vozňov.


Tohto záverného kľúča sa môže použiť k manipulácii s elek−


trickými vykurovacími spojkami vozňov, ktoré nie sú pripojené


k elektrickému zdroju.


V prípade spojenia elektrických vykurovacích spojok vozňov


so zdrojom, musí sa používať záverného kľúča od elektrické−


ho zdroja.


Toto oprávnenie platí po dobu troch rokov od dňa vystavenia.
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Počet


prebytok ............... prebytok ...............
schodok ............... schodok ............
bez rozdielu bez rozdielu


Termíny odstránenia nedostatkov:


Podpisy :


Podpis: pokladník pokladník


ZSSK
Odvody hotovosti hlavnej pokladnice


Správa o kontrole hospodárenia
Pokladnica č. .......


Pokladník
Odovzdávajúci:


Preberajúci:


Porovnané, správnosť a úplnosť súpisu uznávam


Označenie 
pokladnice


Súpis hotovosti 


druh


Deň


druh EURPočet


Pokladnica č. .......


centEUR cent


vedúci zamestnanec 


Počet príloh:Uložil:Nedostatky  prerokované spisom: Inkontrácie vykonal:Kontrolu vykonal:


Výsledok 
hospodárenia:


Pokl.č.Pokl.č.


Zameranie kontroly:


Zhodnotenie vedenia pokladnice:


 pokladník        pokladník


Štatistická pečiatka pokladnice


Obdobie Čísla správZačaté Skončené


vydaný/odvedený


zaplatený/evidovaný


vydaný/odvedený


zaplatený/evidovaný


ZSSK 073518495/33187 i+i print, spol. s r. o.07/21







od do ks od do ks od do ks
Poznámka


Presne účtované tlačivá / predajné tlačivá a ostatné zverené hodnoty na vyúčtovanie
Druh dokladu Počiatočný zvyšok Spotreba Konečný zvyšok Tržba  
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Odvodná  
knižka sprievodcu







Dňa
Číslo 


zväzku


Čísla listov Počet 
listov


Odovzdal €
Potvrdenie 


preberajúcehood         do







List Odovzdal Dňa


Pečiatka


Súpis cestovných lístkov .................................................


...........................................................................................


Číslo Hotovosť Úhrada Úver


1 2 3 4


ZSSK 073518504/33190	 02/21� i+i print, spol. s r. o.







Číslo Hotovosť Úhrada Úver


1 2 3 4
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Druh a séria pokladnice


Číslo


Pokladničný denník hlavnej pokladnice


Začatý dňa.................................................... skončený dňa...........................................................................


Denník má.........................strán, ktoré boli číslované


........................................................
podpis pokladníka


........................................................


Pečiatka CeP s evidenčným číslom


overil vedúci CeP
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Príjem Výdavok


EUR cent EUR cent
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PEŇAĢNÉ
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UPOZORNENIE


     Zamestnanec zodpovedá za pridelené náradie, nástroje a meradlá (ďalej len 
predmety). Tieto musí udržovať v bezchybnom stave a v čistote a je povinný nahra-
diť škodu vzniklú poškodením, výmenou za menejcenné, stratou a podobne podľa        
§ 178 Zákonníka práce.
       Každý príjem predmetov musí potvrdiť zamestnanec, ktorému sa tieto prideľujú       
a pri ich vrátení do skladu potvrdí príjem zamestnanec skladového hospodárstva, 
ktorý predmet prevzal.
        Ak má pridelený predmet výrobné číslo alebo značku, aj tieto údaje sa uvádzajú 
v Knižke náradia.
Predmety sa vymieňajú kus za kus, t. j. za opotrebené alebo poškodené, pokiaľ ne-
jde o rozmnoženie predmetov. Pre mimoriadnu potrebu čaty sa prideľujú predmety 
čatárovi, ktorý ich požičiava svojím spolupracovníkom.
     V prípade, že zamestnanec rozviaže pracovný pomer alebo je preradený na 
pracovisko, kde pridelené predmety nepotrebuje k výkonu, je povinný tieto ihneď 
vrátiť v primeranom stave.
       Pri odovzdaní násilne poškodených alebo zničených predmetov je treba predlo-
žiť nález o poškodení - 735 1 7103 podpísaný poverenými zamestnancami.
    Knižka náradia sa vyhotovuje dvojmo. Jedna sa vydá zamestnancovi, ktorý 
prevzal predmety a druhá zostane u hmotne zodpovednej osoby skladového hos-
podárstva.
    Ak sa eviduje v Knižke náradia DKP vydané ako trvalá súčasť základného 
prostriedku, v tomto prípade u týchto položiek sa neudáva číslo jednotnej klasifi-
kácie.


V .........................................................  dňa .......................................... 20........


............................................................              .........................................................
                Podpis zamestnanca                                     Podpis zástupcu jednotky
            preberajúceho predmety           
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V .........................................................  dňa .......................................... 20........


............................................................              .........................................................
                Podpis zamestnanca                                     Podpis zástupcu jednotky
            preberajúceho predmety           
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1. Dvojkolesie 11. Nesprávne uvedená vlastná hmotnosť vozňa 21. Okná
Radsätze Unrichtige Eigengewicht angeschrieben Fenster


2. Ložisko nápravy 12. Vozeň vykoľajil 22. Kúrenie − Klimatizácia
Radsatzlager Wagen war entgleist Heizung − Klimatisierung


3. Brzda 13. Prekročená lehota revízie 23. Osvetlenie
Bremse Gültigkeitsdauer des Instandhaltungrasters Beleuchtung


4. Spodok vozňa / Rám podvozka abgelaufen 24. Vnútorné vybavenie
Untergestell / Drehgestellrahmen 14. Použité cudzie náhradné súčiastky Príslušenstvo


5. Pružnice / Záves pružnice Fremde Ersatzteile verwendet Wageninneres
Tragfedern / Federaufhängung 15. Kotol / Nádoba Innenausrüstung Zubehörstücke


6. Ťahadlové ústrojenstvo Kessel / Behälter 25. WC / Umyvárne
Zugeinrichtungen 16. Uzávery a armatúry kotla a nádoby WC / Wascheinrichtungen


7. Narážacie ústrojenstvo Verchlüsse und Armaturen der 26. Prechodové zariadenie
Stoßeinrichtungen Kessel und Behälter Übergangseinrichtungen


8. Skriňa vozňa 17. Strecha netesná / Dach undicht 27. Nápisy / Piktogramy
Wagenkasten 18. Skriňa netesná / Kasten undicht Anschriften / Piktogramme


9. Strecha 19. Kotol netesný / Kessel undicht
Dach 20. Kontajner netesný / Container undicht


10. Dvere
Türen
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.....................................................................................................................................................................................................................................
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Vzor S 


01/21
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Vzor  S
Muster  S


Dvere nepoužiteľné
Prosíme, použite iné dvere


Tür unbenutzbar
Bitte benutzen Sie die anderen Türen


Porte inutilisable
Veuillez utiliser les autres portes, s.v.p.


Porta non utilizzabile
Si prega di utitizzare le altre porte
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NESMIE OPUSTIŤ STANICU
NESPÔSOBILÝ PREVÁDZKY


PRE TECHNICKÚ CHYBU


i+i print, spol. s r. o.ZSSK 073515324 / 33151 03/21







NESMIE OPUSTIŤ STANICU
NESPÔSOBILÝ PREVÁDZKY


pre technickú chybu: .................................................................................................
.......................................................................................................................................
.......................................................................................................................................


Obmedzenia pri posune ............................................................................................


Vozeň pristavte na koľaj číslo:.............................
Správa o poškodení číslo: ...................................
Vyradený z vlaku číslo: ........................................ hod. .............................................


pri posune: ........................................ hod. .............................................


Pečiatka         dátum ........................................... podpis ............................................................


Vozeň


       Nálepka: Nesmie opustiť stanicu − nespôsobilý prevádzky


ZSSK


Kód závady:
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Správa RRP:


Dráhové vozidlo:


Evidenčné číslo knihy opráv:


Kniha opráv založená: ukončená:


K N I H A    O P R Á V
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Požiadavka rušňovodiča (vozňového inšpektora) na opravu, zistenia opravcu
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k požiadavke/ č. súhlasu
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požiadavky
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NIEÁNOVOZIDLO V ZÁRUKEČíslo dokladu
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SÚPISKA VLAKOVÁ
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Titulný list 1+0 Black







  SÚPISKA
Stanica .......................................


Vlak č. ........................................


Vlaku č. ......................................


 zo dňa ........................................ rok ................ Stanica .......................................


Stanica
určenia


Druh
zásielky


Číslo
sprievodnej 


listiny


Počet
kusov


Druh
tovaru


1 2 3 4 5


Skratky v stĺpci 2: L = list, B = batožina (kufor, krabica), Ž = zivé zvieratá, D = detský kočík, 
C = bicykel, SL = služobne, DOS = dosielkový list.


Zistené nedostatky  píšte cez celý riadok. Podpisy uvádzajte tesne pod posledným zápisom.
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ŽIADOSŤ O VRÁTENIE CESTOVNÉHO*/ REKLAMÁCIA CESTOVNÉHO*


Meno a priezvisko:


Adresa:**                                                      e-mail:**
č.účtu:**                                                                   
Dôvod vrátenia:***  
Zákaznícke konto:                                        Číslo registrácie:


Doklad Pre trať Celkom
číslo druh/* z do EUR c


 A. Žiadateľ predloží cestovné doklady nevyužité / čiastočne využité*


Doklad Pre trať Celkom
číslo druh/* z do EUR c


B. Malo sa počítať (bolo precestované) cestovné


C. Výpočet
A - B =                 ......................................
Zrážka -                ......................................


Vyplatené                ......................................


 ...........................................     ..............................................
  dátumová pečiatka a podpis                    podpis cestujúceho
               pokladníka


Žiadosť o vrátenie cestovného/Reklamáciu cestovného vyplňuje vždy pokladník.
* nehodiace sa prečiarknuť
** v prípade, že reklamácia nie je vybavená a vyplatená na mieste, vyplatený návratok bude  
 poukázaný poštou na uvedenú adresu alebo prevodom na osobný účet cestujúceho (nutné  
 uviesť číslo účtu)
*** dôvod vrátenia pri jednoduchých prípadoch uviesť stručne, pri zložitých uvádzať aj meno  
 nadriadeného / kontrolóra školiteľa, ktorý návratok povolil
/ * druh dokladu: cestovný lístok (CL), miestenka (M), lôžkový lístok (LÔŽ), ležadlový lístok (LEŽ),
       dovozné (D) iné (INÉ)


ZSSK 073514178/33088                  12/16                               Považská tlačiareň s.r.o.







ŽIADOSŤ O VRÁTENIE CESTOVNÉHO*/ 
REKLAMÁCIA CESTOVNÉHO*


ZSSK 073514178/33088      12/16             Považská tlačiareň spol. s r.o.
                                                                           






_1711881738.pdf


i+i print, spol. s r. o.ZSSK 073514184/33090


POTVRDENIE 


O MEŠKANÍ VLAKU 


11/21







���������������������������������������������������������
��������� �� ������


��������������������������


������� ����������������������������������������� � �������������������������������������


��� ������������������������������������������� ������ ��������������������� �����


i+i print, spol. s r. o.ZSSK 073514184/33090 11/21





		Prázdná stránka

		Prázdná stránka

		Prázdná stránka

		Prázdná stránka

		Prázdná stránka

		Prázdná stránka

		Prázdná stránka

		Prázdná stránka








_1711881011.pdf


Vozňový list pre
medzinárodné vlaky
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